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VI,

ENUMERATION
De quelques arbres & plantes étrangères?

qui, plantées depuis plufieurs années en
pleine terre, à Worb, ont foutenu la
rigeur du climat, fans être couvertes.

PAR M.

DE GRAFFENRIED,
Seigneur de "Worb, membre de la So¬

ciété œconomique de Berme.
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ENUMERATION
pe quelques arbres & plantes étrangères

en Suiffe, qui, plantées depuis plujîeurs
années en pleine terre à Worb ont
foutenu la rigueur dit climat, fans être
couvertes.

J. ***y* ^Amandier à gros fruit. Amigdalus fa-
ILi. tiva frutftu majori. Cafp. B. P. Dm»

'Mandelbaum mit grofser hart fchalichter frucht
tana fiifsem kern,

La beauté de fes fleurs Se l'excellence de
fon fruit font affés connus pour me difpenfer
de m'y étendre beaucoup. Mais je ne puis
m'empècher de relever l'erreur grofîiére où
plufieurs font, de croire que parce que cet
arbre vient originairement des pais chauds, il
ne fauroit refilter en plein air à la rigueur de

notre climat. Cette opinion eft abfolument
contraire à l'expérience. J'ai à Worb depuis
plus de cinquante ans en plein vent un aman,
dier qui a refifté à des froids très rigoureux,
entr'autres à ceux de l'hiver de 1740. & de

J*7"4. il n'a prefque point fouffert j tandis
que
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que dans ces années là prefque tous les motoric

rs rouges, p;u:ems noiers, ck même de9

chênes ont été failis «x f.-rt endommagés de la

rigueur du froid. Perfonne n'ignore aulfi que
l'Amandier parvient pour Pardiüalre à une
maturité parfaite. L'année dernière 1762. les
amandes étoient déjà parfaitement mûres au
commencement de Septembre, & dans le Pa«

latinat fur le chemin de la montagne on trouve

quantité de ces arbres dont chaque année

les fruits font mûrs déjà à la fin d'Août.

L'Amandier fc plait préférablement dans une
bonne terre qui n'a pas trop requ d'engrais,
Se dont le fol eft plutôt fee qu'humide: Il
croit promptement. On ente avec fuccés
diverfes fortes de pèches les plus délicates fur
les jeunes rejettons, «Se ils y réuffiffent beaucoup

mieux que fur les pruniers ou les
pêchers.

2. L'kmandier à coque tendre. Amîgdaîus,"
du Hamel N*. 2. Der Mandelbaum mit dünn
fchalichten fruchten.

Il eft plus délicat que le précédent, & réuffit

mieux en efpalicr.

3. Vkmandier nain des Indes. Amigdall»
Indica nana. Der kleine Indianifche Mandelbaum.

Cet arbre refte fort petit, fe$ fleurs font
grandes
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grandes 8e belles, mais fon fruit eft petit &
amer.

4. Vhmcmdier des Indes nain, à fleurs doubles.

Amygdilus Indica, nana, flore pleno.1

Der kleine Indianifche Mandelbaum mit gefüllter
bliithe.

Ses fleurs font hâtives & très belles, aufïî
dans le tems qu'il fleurit, il fait un des beaux

ornemens d'un jardin. Il porte rarement du
fruit, comme la plupart des arbres dont le»

fleurs font doubles.

<-. L'Amandier à feuilles panachées. Amygdalus

foliis variegatis. Der Mandelbaum mie
geflreifften blättern.

Ses belles feuilles marbrées forment un coup
d'œil agréable, quoique ce marbrage ne foie

proprement qu'une variété accidentelle de
l'Amandier ordinaire. Ceux qui connoiffertt
l'hiftoire naturelle, font tous d'un fentiment
unanime que les plantes dont les feuilles
déviennent marbrées ou marquetées ont une
maladie une foibkffe ou une repletion.
Nous en avons la preuve dans plufieurs efpéces

d'arbres dont les feuilles n'étant point
panachées ont relitte au plus grand froid,
mais qui devenues tachetées ont péris par le
froid, ou il -a fallu pour les conferver les

mettre à couvert pendant l'hiver. Celui qui
fe propofe d'établir avec fuccés des arbres &
des plantes a feuilles panachées, ne doit par

confé-
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conféquent jamais ks planter dans un terrein

trop «ras; autrement la plupart de ces feuil-

ks panachées perdront dans peu toute la

beauté qu'on y cherche par la crue précipitée

& l'abondance de la fève qu'une terre trop
fertile leur procure.

6". L'kmandier du Levant à feuilles argentées

& fatinées. Amygdalus orientalis du
Hamel. N". 4. Der Egyptifche Mandelbaum.

Cet arbre eft encore très rare, fes feuilles

veloutées Se d'une belle couleur argentine, le

rendent très beau «Se fort curieux ; le fruit en
eft amer & fort pointu.

7. La Cerife de Portugal. Cerafus. Der
'Portugefifche Kirfchbaum.

C'eft un gros fruit rouge, dont la chair eft.

dure, c'eft la meilleure efpéce de cerife i elle
eft mûre au mois d'Août. L'arbre croît lente«

nient & ne pouffe que peu de bois.

$. La Cerife d'Angleterre, ou rottile d'An-
'gleterre. Cerafus. Die EngliJ'ehe oder Ert*-
Hertzog kirfche.

Son fruit a beaucoup^ de faveur, la queue
en eft longue, cette efpéce de cerife mûrit au
commencement d'Août les feuilles de cet
arbre font grandes «Se d'un verd foncé.

9. L»
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9. La Cerife d'Angleterre précofe 0« Cerife

du Duc. Cerafus. Die grofse May Herzog

kirfche. Der Engländer.

Le fruit en eft meilleur & plus gros que
le précédent, mais aulfi il eft mûr un peu
plus tard.

TO. Le Cerifier nain précoce. Cerafus.
Die /deine rothe frühe May kirfche.

Son fruit n'a pas beaucoup de goût, mais

on l'cftime parce qu'il eft fort hâtifi lorfque
l'arbre eft planté contre un mûr expofe au
midi, le fruit parvient à fa maturité déjà au
milieu de Mai.

il. La Cerife à fleurs doubles. Cerafus.

Der Khjchbaiwi mit doppelter blüthe.

12. La Cerife à fleurs très doubles. Cerafus,
Der Kirfchbaum mit gefüllter blüthe.

Cet arbre fleurit quinze jours plus tard
que toutes les autres efpéces, dans le temi
de la fleur il préfente un afpe«ä fort agréable
à la vue; le peu de fruit qu'il donne elt aigre,
8e l'on trouve pour l'ordinaire deux cenfes à

Une queue.

13- £•<* Cerife de tous les mois. Cerafus.
Der KirJ'chbaum der allezeit blüht.

Elk a très peu de goût, mais elle eft eu«
I7S4. P. /. M xieufi
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rieufc en ce que l'arbre fleurit & porte dn
fruit en été & en automne.

14. La petite Cerife tardive: ou Cerife de S.

Martin. Cerafus. Die St. Martin kirfche.

Son fruit eft petit de peu de goût, mais

comme il n'eft mûr qu'en Novembre, on peut
en cultiver par curiofité.

i*. Le Cytife ou faux Ibènier des alpes à

fleurs pendantes. Cytifus alpinus flore race-
mofo penduto. Der falfche Lknhokbaum »

der Alpen oder Geifsklée.

Cet arbre vient des quartiers ks plus chauds
«lu Valais, Se je n'en ai trouvé nulle part en
Suiffe qui fût fauvage: Mais il fuportcle
froid le plus rigoureux des lieux les moins
tempérés de la Suifle : Il y a plus- de quarante
ans qu'on a planté pour l'ornement des arbres
de cette efpéce à la promenade de Levgni à
Berne ; ils y font à préfent à une hauteur &
une groffeur confidérables : fes grandes fleurs
pendantes ne contribuent pas peu à lui donner

de la beauté. On peut fe fervir de Con

bois pour divers ouvrages propres & curieux j
c'eft pourquoi on lui donne le nom de faux
Ebénier : cet arbre aime furtout lin fol pierreux

; mais il réuffit dans tout autre terrein
qui n'eft pas humide ou marécageux.

*(. Le Cytife à feuilles liffes Ç$ d'Un verd
fonei.
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foncé. Cytifus glaber nigricans. Der falfchi
Jchwarze Ebenholzbaum.

On doit plutôt le compter parmi les

arbriffeaux ou les arbuftes, que parmi les

arbres : la quantité de fes fleurs jaunes, dont il
eft couvert pendant les mois de Juin «Se Juillet

lui donnent un éclat, qui le rend fort
agi éublc.

17. Le Genbt d'Efpagne à fleurs jaunes. Ge-
nifta horteniis flore lufteo. Der Spanifche Ge-

tiijl mit gelben blumen.

Sa fleur fi belk 8z Ci odoriférante qui pa«
roit dans une fai ion où peu d'arbres Se de

plantes font fleutis; de même que fes branches

longues & d'un verd de gafon, méritent

qu'on le plante préférablement à tout
nmre dans les jardins Se dans les parterres,
pour fervir d'ornement.

18. Lkbricotier de Bruxelles à feuilles pan-!
nachées. Malus Armeniaca fol. varieg. Der
Brfijjelifche Apricofenbaum mit geßreiffieiz
blättern.

Son fruit eft très bon Se il parvient dan»

notre pais à une maturité parfaite : l'arbre eft
fort haut dc tige & réulfic très bien à plein
vent.

19. Le Néflier fans noiau ou Néflier d'Hollande.

Mefpilus, du Hamel. Holländijche Mif-
pUn-baum,

M 3 Le«
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Les feuilles en font fort grandes, ks fleuri*

belles, & fon fruit n'a point de noïau : aulfi
eft- ce la meilleure & la plus grofle de toutes
les efpéces de Nèfles connues.

20. L'Aubépine à fleurs doubles. Melius fl.
pleno, du Hamel. Der Hagedorn mit gefUten blu-
then.

C'eft une variété dc l'épine blanche ordinaire

; mais la fleur en eft pins belle, «Se paroit
un peu plus tard.

21. Le Mûrier cultivé à fruit noir. Monis
fruétu nigra. Der Maulbeerbaum mit fchwar-
zer frucht. i

'

Son fruit eft d'un goût exquis, Se les mûres

de cette elpéce font fans pépins.

22. Le Marier de Virginie à fruit rouge & ü
larges feuilles. Morus rubra Linnasi fp. Se gcn.
plant. N°. 4. Der Wirginifcht brut blätterige
Maulbeerbaum.

Le fruit en eft rouge Se n'a pas de goût ;
fes belles feuilles, peuvent fervir de nourriture

aux vers à foïe.

23. La Pomme figue- Malus flore fugaci.
Der apffelbaum ohne blüthe.

On ne fedirne que pour fa rareté ; fon fruit
vient fans qu'il paraiffe aucun« fleur il eft
d'une bonté très médiocre.

24. L'obitr
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24. L'Obier ou Rofesde Gueldre dont les feuilles

font pannachées. Opulus fol. varieg. Der
Holländtfche mijferholder ; oder Gelder Rofe mit
gejlreijften bläteru.

Ses fleurs blanches plices enfemble en forme

de boule font belles, tout le.tems qu'elles
durent, & fes feuilles pannachées font aulli
fort belles.

2f. Le Pishamin de Virginie, ou le Plaque-
tnnier de la Louijiane, Diolpiros Lkmœi N°. %.

Der Perfimon, oder Pishamin.

La fleur & ks feuilles de cet arbre font belles

; k fruit reffembk affés pour le goût & la
bonté aux nèfles, les habitans de la Louïliane
en font grand cas.

16. Le Prunier fans noiau. Prunus nucleo
nudo. Der Zwetfchen, oder pflaumen-bauin ohne

fleht.
Son fruit eft petit Se d'une bonté médiocre j

les noïaux qui font à découvert fans coque
torment une rareté qui peut feule le rendre rc-
commandable.

27. Le Chêne à feuilles pannachées. Qiiercus
fol. varieg. Der Eychbaum mit zierlich gefeheck-
ttn blättern.

C'eft une variété dc nos chênes ordinaires
mais les belles pannaches qu'on voit fur fes
leuilks le font admirer.

M ì SS. Le
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28. Le Chêne de Mary-land à feuilles de faulet

Qpercus Linnsei N*. 8- Die tiche aus Maryland

mit veyden blättern.

Il eft iufqu'à préfent très rare «Se on n'en

voit que fort peu dans quelques jardins curieux
de l'Europe.

29. Le Chêne de Virginie à feuilles de châ-
taigner. Qyercus Li'unaei N". 7* Die niedrig«
kleine Eiche aus Virgiuien, mit dem Cnjlanien
blate.

Il eft de même fort rare : ces deux efpéces
de Chênes n'aïant été tranfportés en Europe
que depuis peu, leur utilité n'eft pas encor»
bien connue.

30. L'arbre vernis de Virginie. Rhus Î.111-

Tisei N*. 4. Der Virginifcbe jirnifs oder gijfb
baum.

Il produit en abondance an fuc qui reffem-
ble à du lait, dont on fait un très beau vernis,
fe qui ne doit point céder en bonté au vernis
du Japon ou de la Chine. Dans les tranfac
tions philofophiques de Londres il eft parlé de

cet arbre comme du véritable arbre vernis de la

Chine ; mais il eft encore trop rare pour qu'on
en ai pu faire en Europe des expériences fûres.
Ses''feuilles font extraordinairernent grandes
Se longues; elles font ailées, & renferment de

même que le fuc de l'arbre un poifon.

31. La Poire crafane ou le Poirier à feuilles
fauna.
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pnnachêes. Pyrus fol. varieg. 'Der Birnbaum

mit geflreifften blättern..

Son fruit qui eft très excellent tient un d«$

premiers rangs entre ks poires d'hiver : fes

feuilles forment de magnifiques pannachees, qui
donnent un grand éclat en efpalier.

32. L'Impériale, ou le Poirier à feuilles de

Chêne. Pyrus Quere, foliis. Der Birnbaum
mit Eychen blättern.

Le fruit fe mange auffi en hiver Se il eft
excellent cuit ; cet arbre ctt rare il mérite
cependant d'être cultivé.

33. Le poirier à fleurs doubles. Pyrus fl.
pleno. Der Birnbaum mit gefklten blumen.

Son fruit fe garde longtems, ilnefe mange
qu'en hiver, & cuit, il eft très bon. Pendant

qu'il eft en fleurs, il fait un très bel ornement
dans un jardin.

34. Le Chèvre- feuille, ou peryclymenum per-
folié de Virginie. Peryclymenum Virginianum.
Die Virginifche fcharlaclflarbe fpeck lille, oder

geifs Matt.

Cette plante grimpante eft conftamment
ornée de fleurs tout l'été, «Se pendant l'automne
elles font d'un beau rouge. Lorfque cette

plante eft expofés au midi elle perd
rarement fes feuilles toujours vertes, qui ne tombent

que dans les hivers rigoureux.
M 4 35-Le
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3'. Le Maronier d'Inde k feuilles pannachees

Hippocaltanum foi.ekg. varieg. Der RoJsKa-

Jianienbaum mit geflreijften blättern.

Il reffembk entièrement au Maronier
ordinaire mais il mérite la préférence à caufe dc
fes belles feuilles pannachees.

36*. Le? Sapin à feuilles courtes ou Pépinette
blanche dit Canada. Abi es : du Hamel N". 7,
Der Canadenjîcbe Tannenbaum, oder Epicìa.

Son bois eft de même ufage que notre
Sapin ordinaire. Dans lo Canada, on prépare
avec fes rejettons une certaine eau, ou plutôt
une efpéce de bierre, qui eft également
faine «S: agréable.

37- Vlpine-viuette fans pépin. Berberis fine
nucleo. Der Erbjelen jtrauch deffen fruchte keime

Kerne haben.

Ce n'eft qu'une varieté de l'Epine-vinctte
fauvage qui croit dans toutes nos haïes.

38. Le Prunier du Canada. Prunus Canaden-1

lis du Hamel N*. 4. Der Canadenfifcbe pflw-
men - baum.

Son fruit a un goût défagréable, mais l'arbre

eft fort agréable a la vue, pendant qu'il
eft couvert de fleurs.

39. Le levier épineux. Gleditfio Pluk.
Maut. Der Gleditfià oder honen Baum.

39,
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Cet arbre eft très épineux fes feuilles font
ailées & très jolies. On pourrait très bien en
faire des haïes vives, comme on en a déjà vu
dans quelques provinces de France.

40. Le Snidare ou vraie Salfepareiile. Smilax
Linnaei N*. 4. Die wahre Jajfaparilla, oder
rauhe purgierende Jìech winde.

Cette petite plante n'a rien de bien
remarquable, cependant elle eft très connue & très
elfiirée par le grand ufage qu'on en fait dans
la médecine.

41. La Fraife du Chili monflrueufe. Fraga-'
ria Ghilienfis major. Die wonflrofe oder allei-

grófle Chilifche Erdbeer.

Elle eft extrêmement groffe, elle n'a pas beau«

coup de goût Se elle rapporte peu.

42. Lcr petite Fraife du Chili. Fragaria.
Chilienfis Miller N". 5. Die kleinere ChyliJ'che
Erdbeer.

Elle n'eft de même recommandable que par
fa rareté.

43« La Fraife de tous les mois.. Fragaria
omnium Calendarum. Die Erdbeer fo alle
moriate blüht und frucht trap.

Son fruit a une faveur agréable : cette plan-
te eft encore affés rare, «Se elle eft fort eftime'e

par fa rareté toujours on y trouve des fleurs
Se du fruit.

44. le
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44. Le Houxpannachê. Aquifolium fol. eleg."

varieg. Der Stech-Palm mit fcheckigten blàt.
tcm.

Cet arbriffeau préfenté un afpecft très agréa«

bk, mais il eft délicat : dans 16s hivers
rigoureux, il perd fouvent fes feuilles qui font
toute fa beauté ; on ne peut en planter que
pour la variété,- car nos Houx communs qui
donnent des baies d'un beau rouge font plus
beaux, ils croiffent pluspromptement, Se

peuvent refilter aux plus grandes rigueurs du froid:
ils ont encore cet avantage, qu'ils viennent
dans les terreins les plus mauvais quelk-
qu'en foit l'expofition «Se même à l'ombre

"de toute efpéce d'arbres.

Comme on trouve des buiffons de Houx en

quantité dans le plupart de nos bois, il con-
viendrait d'en faire ufage pour former des

haïes vives. Les Anglois qui emploient ce
Houx pour clôture à leurs domaines ont la
patience de le femer ; je dis la patience car
il faut plus de vingt ans pour qu'une haïe

ainfi femée ait atteint une hauteur Se une
épaiffeur convenable ; mais ce retard eft
amplement compenfé tant par la folidité^ que par
l'afpedt infiniment agréable qu'offre^ à la vue
une haie toujours verte «fc qui ne périt, pour
ainfi dire, jamais.

La Suiffe produit deux efpéces différentes
dc cette plante j l'une a les feuilles fortlifes,
affés reiïemblantes à celles du Laurier • cerife ;

c'eft
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c'cft la plus propre pour orner les jardins :
l'autre efpéce eft fi hériflee de pointes qu'elle
«eft admirable pour former des haïes vives •

cene plante ne fouffre guère d'ètj < tranfplan,
téc ; lors même qu'elle paroit avoir repris on
la voit décliner d'année en année. Je
confeille donc plutôt d'en répandre la femence, que
l'on tiouve en quantité dans nos forêts, dans
l'endroit même où l'on veut qu'elle 1 ulte
ahn de ne point interrompre fa crue par la
transplantation. Je dois encore remarquer que
l'écorce de Houx donne la meilleure glu pour
prendre ks oifeaux.

4«f. L'Apios d'Amérique. Apìos Americana
Corn. Canad. Glytfinse, Liiuiaà, Hort. Uplift.
Die Amtricanifche Apios^

C'rft une plante grimpante affés belle. Ella
périt chaque année jufqu'à la racine.

Diverfes fortes de Rofcs.

4c?. La petit-c- Rofr double couleur de ch.iir.
Die kleine gefüllte fleìfei furba Hofe.

47. Le Roller ftaìn à rrès petites fleurs d'un

rouge éclatant. Die niedrigfle kleine gefrlte
r'othlkhè febòne Rofe.

48 La Rofe de provins. Die moofichte, pro-
<mtz Rofe.

49. Rofier à feuilles de Pimprenelk,à fleurs
doubles rouge pâle. Die bleich-rothe gefiilte
Rofe mit fimpineli blättern.

'o. La
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fO. La Rofe pâle à fleurs doubles. Die bleich:

rothe gefüllte Rofe.

fi. Le Rotier très épineux à fleurs rouges »

pâles i doubks. Die aller flachlichfle gefüllte
bleiche Rojé.

52. La Rofe couleur de chair, double Dit
gefüllte fleifeh farbe Rofe.

53. La grande Rofe double, Rofe de Francfort.

Die groffe rohte, oder gefüllte Frankfurter
Rofe.

S4- Le Rofier fans épines à fleurs rougeâ«
très. Die r'ôthliche rofe ohne dorn.

f*. Rofier à fleurs pourpres doubles dont
une fleur fort hors de l'autre, ou rofe prolifère.

^

Die zierlich gefüllte ptirpurfärbe Rofe :
die eine rofe aus der andern hervor bringt.

S 6. La Rofe jaune, double. Die gefüllte
gelbe rofe.

57- Le Rofier à fleurs doubks, d'un rouge
très foncé. Die dunckel rohte gefüllte Rofe.

f8. La Rofe cancllc double. Die gefüllte
zimmet Rofe.

?9. Le Rotier à fleurs doubks rouges fort
jolies. Die lieblich rohte gefüllte Rofe.

6o. Rofier à fleurs couleur de rofe Se pourpre
rrès doubles. Die gefüllte robe und pur-

pur farbe Rofe.

fi.
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71. La petite Rofe de Bourgogne, nu Rofe
à pompons. Die kleine Burgunder Rofe.

Cette efpéce de Rotier refte toujours petit
Sc ne paffe jamais vingt à vingt quarre pouces

de hauteur ; les feuilles en font extrêmement

petites Se blanchâtres-, la fleur eft du plus
beau carmin & très double : dans le tems
qu'elle fleurit toute la tige eft couverte dc
fleurs. U n'y a que peu de tems que cette
rofe a été trouvée par un jardinier en Bour,
gogne, fur une montagne couverte de forêts ;
il fit par ce moïen en peu de tems fa fortune

en France : cp*te Rofe fleurit déjà au
milieu de Mai, & pouffe Ci abondamment que
l'on fe voit obligé enfuite de couper la plante

jufqu'à la moitié de fa hauteur, afin de la
fortifier. Cette petite & très belle rofe a

encore l'avantage d'exhaler l'odeur la plus douce
Se la plus gracieufe.

72. La Rofe de Champagne, Die
Champagner Rofe.

Elle refte auffi fort bafle fes feuilles font
d'un verd foncé fa fleur eft très double «St

d'un haut rouge, mais fans odeur.

73. La Rofe d'Eglettou à fleurs fimples &
feuilles odorantes. Die Egelton, oder Englifcho
wilde rotbe Kofe.

74. Le Rofier de tous les mois à fleurs
blanches, doubles. Die weife gefüllte monat-rofe.

7f.
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*•<-. La Rofe couleur de chair d'un bean

rouge très vif au milieu de la fleur. Die

gefüllte fleifch - färbige, in • der mitte hoch rothe

Rofe.

7«5. La Rofe pommifére à fleurs blanches ,'

doubks. Die fcblajf- äpfcl tragende gefüllte
rteijfe Rofe.

77. La Rofe d'un rouge très foncé Rofe
noirâtre. Die fchwartzlich rohte gefüllte RoJ'e.

78. La Rofe écarlatte. Die fcharlœch-farbige

gefüllte Refe.

79. La Rofe blanche double, à feuilles
odoriférantes. Die wilde Rofe mit gefüllter weijfer

blume, und wohl riechenden blättern.

go. La Rofe rouge veloutée ou fatinée. Dit
rohte gefüllte flammet Rofe.

81- La Rofe d'Hollande à cent feuilles. Dit
hindert blättrige Holländifche Rofe.

82. La Rofe monftrueufe double d'un
rouge éclatant. Die aller große rofe mit
gefüllter hoch rohter blume.

83- La Rofe à fruit fauvage à feuilles dePim-
prenelle, la Rofe à fleurs petites très doubles

rouges. Die wilde Rofe der frucbt
tragende Rofe mit glatten Pimpinell blättern, und
gefüllter kleiner, rohter blume.

84. Le Rofier toujours verd. Die rofen-
ßrauch mit immer grünen blütUm,

tt,
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8f. La Rofe pourpre double, fatinée. Die
gefüllte purpur färbe flammet rofe.

8«3. Rotier à fleurs fatinées, rouges ou la Rofe

cochenille. Die gefüllteflammet Rofe mit carmin

rohter blume.

87. La Rofe double, blanche. Die weijfe
gefüllte Rofe.

88- La Rofe blanche, double, en ombelles.
Die weijfe gefüllte kugel formige Rofe.

89. Le Rofier nain de Virginie à fleurs doubles

pannachees en rouge & pourpre. Die aller
nidrigfle Virginiflche Rofe mit rond und purpur
gefleckter blume.

90. Rofier d'Amérique à fleur pâle odorali«
te. Die Amerikaniflche bleich rohte wohl
riechende Rofe.

Les Rofes demandent en général un terrein
plutôt humide que fee, plutôt gras que maigre.

Qui eft ce qui ne connoit Se ne fait cas de

leur beauté & de l'agréable odeur qu'elles
répandent Chacun fait que cette fleur eli la

plus belle & la plus agréable de la nature. Si l'on
en femoit chaque année, on pourroit augmenter

infiniment leur variété & multiplier l'agrément

qu'elles procurent. On n'ignore pas
l'utilité que rctire k médecine de cette belle
vlante Se en particulier de la Rofe de
provins qu'on cultive dans ce but en divers
endroits de la France. Son utilité Se fa beauté

doivent



DES PLANTES ETRANG. 19 3

doivent donc nous engager à. la cultiver
préférablement à toute autre.

Lifle de quelques plantes, qui, par la rigueur
de l'hiver de 1763. ont péri entièrement

ou du moins jufqu'à la racine.

En général cet Invera éé très funefte à

toutes ks plantes délicates ; le froid a été

rigoureux Se très long aïant duré fans interruption

pendant plus de fept kmaines : Ajoutés
à cela que- la terre étant retirée lon«tems
découverte de Ueige, le froid a pu pénétrer tort
avant.

1. Le Toxicodendron. Der drey blättrige
Gijftbaum. Rhuus, Linnsci N". 6".

2. Le Liège. Suber, Caj'p. B. P. Der Pan-
tojfel holzbaum.

3. Le Pin cultivé dc Provence. Pinus
flati-uà Linnsei N". 2. Der zahme Fichten-baum.

4. Le Pin d'Mep. Pinus Halapenfis. Die
Eichte von Aleppo. »

f, La grande fleur de la Paflion bleue.
CranadiUa du Hamel N° I. Die blaue
gemeine Payjiûn blume

6. Le Grenadier à Fruit. Punica, du Hamel
N*. 2. Der Granat Apfel-bäum.

7- Le laurier ordinaire, ou laurier jambon,
durits, Lmnaei N*.^ Dergemeine Lorbeerbaum,

*7-H. P. L N i. U
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8. Le Romarin. Roflmarinus. Der Rofmarin.
9. Le Chêne verd. Hex, Qiiercus, Linnxi

N*. f. Die immer grüne Eyche.

Il a perdu toutes fes feuilles «Sc tous fes
boutons.

10. Le Laurier-cérife. Lawns ceraflus. Der
Kirflcb Lorbeer.

La plupart de fes feuilles font tombées.

11. Le Laurier Thym. Tinus prior Clufiî.
De Laurus Tinus. A péri jufqu'à la racine.

12. Le Houx pannaché. Aquiflolium flol. eleg.

varieg. Der gold flreiflìge flechbalm.

Il a eu toutes fes feuilles endommagées du
ftoid.

13. Le Jujubier. Zhiphus. Der Brufl bcet-
Hn -jlrauch.

Il a perdu toutes fes branches jufqu'au tronc.

14. L'Arboifier. Arbufius flol. ferrato. Dsr
Srdbeej-baum.

Il a beaucoup fauffert.

if. Le Lentifque. Ltntiflcus. Der Mafiin.
bäum.

Quoique planté contre un mur expofe au
idi il «ft mort fur pied dès les premiersm

froids.

La
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La plupart de ceux qui ont lu les obferva-
tions, que j'ai propofées dans mon précédent
mémoire, fur la natunilifation des arbres 8c

des plantes étrangères en Suilfe, fe font plaine

que je n'ai point indiqué, ou du moins que je
n'ai indiqué qu'en paliant, la culture que chaque)
efpéce exige la nature du fol qu'il convient
de leur donner, comment on doit les foigner,
les tailler <Scc. Mais on doit fe fouvenir que
dans un mémoire on ne peut donner que
quelques réçles générales, Se qu'en général j'ai
dit que pour loute efpéce d'arbres ou de plantes

vivaces, on n'a beloin pour ks faire
profperer que d'une bonne terre de pré ; par
toutes mes expériences j'ai pu me convaincre

que les diverfes plantes qui me font
connues trouveront abondamment dans une
femblable terre nouvelle tous les fe's néccrtiii-
res pour leur accroîtkment Se leur végétation.
D'ailleurs mon deffein n'a point été de donner

dans ce recueil, l'extrait d'un livre de
jardinage ; mais de détruire par ma propre
expérience «Se une expérience affurée les faux
préjugés de mes compatriotes -, 8e leur montrer

que des plantes originaires des pais chauds

peuvent très bien réuffir dans notre climat.

Et fi jamais un vrai patriote du païs de
Vaud, pouvoit fe déterminera faire dans cette
partie Françoife du canton de Berne, des
expériences fans fe laiffer rebuter par le tems
la peine ks loins & la dépenfe, il réûlfiroic
-Ahullibleraent à naturalifer diverfes pmhte«

N 2 .-tran-
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étrangères, également belles Sc utiles; & quel

avantage n'en réfulteroit-il pas pour un pais

déjà fi fiivorifé des dons de la nature On
devroit d'autant plus le fouhaiter qu'on
auroit tout lieu de fe flatter des fuccés les plus
heureux. Oui certainement, un païs où l'A«
mandier mûrit déjà au mois d'Août, où le

Romarin croit naturellement fur les murailles,
& la Lavande fur les pâturges, où le Figuier
atteint la groffeur du Pommier, Se rapporte
xhâque année deux fois fes fruits délicieux :

où ks railins d'Alexandrie de Xérès, & le Grec
couleur de rofe parviennent de bonne heure

en automne à leur maturité, où le Laurier &
le Grenadier fe confèrvent dans les jardins fans

•tre couverts, où l'Olivier a réfifte depuis
quarante ans aux plus grandes rigueurs de froid j
un tel pais dis-je aufli excellent & fous un
ciel auffi propice, ne feroit-il pas propre à

la culture d'un nombre infini d'autres arbres
& de plantes étrangères, d'un auffi grand
rapport qu'elles font recherchées par leur beauté?
Et dès là notre chère patrie n'en retireroit-
elle pas toutes fortes d'avantages

vu;
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